
Feljegyzések. 
KÉRY GYULA. 

A nótáit mindenhol éneklik s nem egy közü-
lök általánosan ismert széles Magyar-

országon. A „Túl a Dunán Baranyában van 
egy kis lány" de sok szerelmes szívet dobog-
tatott meg s talán csak nagyon kevesen tud-
ták, hogy poétája Kéry Gyula. 

Mert a nóta nem olyan, mint a vers. A vers 
mindig költője neve utján lesz közismert, míg 
a nótát egyik ajk a másiknak adja át s az 
Írójáról akaratlanul megfeledkezik. 

Szegény Kéry Gyula egész életét ez a „meg-
feledkezés" jellemzi. Mint zeneköltő kezdte, 
de finom lelke nem birta ki az újságírói 
munka idegölő éjjelezéseit s a nóták csak-
hamar elhallgattak. 

De a száraz redakcióbeli sorvasztó munka 
közepette sem tudott megfeledkezni az iroda-
lomról és beteges ambícióval látott a Petőfi-
reliquiák gyűjtéséhez. Az egész Petőfi-ház, az 
egész Petőfi-kultusz az ő érdeme. 

Néhány hónapja aztán végleg felmondták 
idegei a szolgálatot. Álmodó, nótázó lel-
kére örök homály borúit s beszállították a 
Schwartzer-intézetbe. 

Kéry Gyula a Petőfi-társaság titkárja a bo-
londok közé került, mert megőrölte testét-lelkét 
a mindennapi kenyér gondja. 

A napilapok tudósításokat írtak az új tit-
kárról, de Kéry Gyuláról megint megfeled-
keztek. Megfeledkezett szegényről mindenki, 
a közönség, a sajtó, az állam, az irodalom. 
De a legszembeötlőbb mindenesetre a Petőfi-
társaság hálátlansága. 

H. s. 
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PARSIFAL PROBLÉMA. 

A jog és erkölcs összeütközésének igen 
tanulságos példája az az eset, amely most 

az egész művelt világ zenei körét foglal-
koztatja. 

Wagner Richárd összes alkotásai 1913. évi 
december 31-ikén szabaddá válnak, minden 
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színház és modern zenei szervezet a német 
zene nagy forradalmárának egész életművét 
birtokba veheti és színre hozhatja a féltett, 
még Bayreuthen kivül elő nem adott Parsifalt 
is. Ez a jog álláspontja. Wagner Richárd vég-
rendelete ezt a Parsifalt kiakarta vonni a 
tömegkritika profán, kíméletlen karmai közül, 
legintimebb lelkiizzása termékének tartván, 
arra kérte örököseit és jó barátait, hogy ezt 
a zenedrámát ne engedjék át zenei áruként 
a teljes nyilvánosságnak, ne engedjék más 
által interpretálni, szcenerozni mint azok által, 
akiket ő teremlett erre, vagyis maradjon meg 
a Parsifal a bayreuthi intim színház falai 
között. 

Ez az erkölcs álláspontja. Reméljük, hogy 
ez az utóbbi fog győzni. 
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GROMON DEZSŐ. 

Kóbor Tamás pompás jellemzése szerint 
Gromon Dezső a szó fizikai értelmében 

vett legtisztább embere a magyar fővárosnak. 
A külseje, a ruházkodása minden piperkőc-
ségtől ment, jól ápollságnak, gondozottságnak, 
vasaltságnak volt a mintája, ami feljegyzésre 
méltó Budapesten a lázasan, ziláltan, vadul 
élő férfiak városában, a hol a családtalanul 
élő szép férfiakat gyorsan gyűri meg és for-
mátlanitja el a szenvedély. Gromon Dezsőt, 
az elegáns garzonférfit nem ölelte át a családi 
élet oltalmazó melege. Ő az életben mindig 
estélyruhásan járt, sima parketten mozgott és 
mivel a rejtett boldogság édes, patriarchalis, 
puritán kényelme és bensősége nem mosoly-
gott reá, a magister elegantiae szerepe jutott 
csak számára és ezt mint a legelőkelőbb 
Klubmann dicsőségesen töltötte be egész 
haláláig. Nem mutatott különös tehetséget a 
szakmunkásság terrenumán sem, bár honvéd-
ségünk fejlesztésének sok értékes intézkedése 
fűződik államtitkárságához, ő az élet művésze 
volt és mikor ezekhez való anyagi eszközei 
elvesztek, szilárd nyugalommal helyezte szivé-
hez a pisztoly hideg csövét. Ez a gavalléros 
gesztus nem sikerült neki és betegágyán 
minden idők legnagyobb gavallérja vette 
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kezébe sorsát és ennek köszönhető, hogy a 

felgyógyult Gromon Dezső ismét megjelen-

hetett a régi klubeleganciával a pesti utcákon 

és a parlamentben, ahonnét most a végzet 

örökre elszólította. 

A csúnya, fáradt, agyonzaklatott pesti férfiak 

tömegében ő volt a mindig friss, űde XX. 

századbeli magyar Epikur. 
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GRÓF ANDRASSY GYULA. 

Az akciótól verejtékes, vad, lázas tüleke-

dések szénporszagától terhes társadalmi 

munkáink viharában a fehér kezű, finom töp-

rengő, gróf Andrássy Gyula. A jelen histori-

kusa ő, aki legtárgyilagosabban szemléli a 

cselekvéseinket és nem ragadtatva el magát 

az öblös frázisok lendületétől, a legfinomabb 

történelmi és korpolitikai vizsgálódások burá-

ján keresztül értékeli a magyar élet nagy 

problémáit. 

A „Magyar Hirlap"-ban közzétett legutóbbi 

tanulmányát nem az aktuális politikai tárlatá-

ból tartjuk becses megnyilatkozásnak, hanem 

azt értékeljük benne, hogy a rohanva élés, 

dolgozás és rombolás mai rapszodikus vad 

korszakában van egy a Széchényi István 

psichejétől ihletett nemes bölcselőnk, aki 

megállapítja tévedésünket, de nem korbácsol, 

agitál, stréberkedik, csak tanít. 

H. B. 

MIKOR KICSI GYEREKEK GONDOLKOZNAK. 

Valami roppant bájos és érdekes dolog az, 

mikor pici emberfiúk kezükbe veszik a 

ceruzát és megpróbálják leirni azt, ami eszükbe 

jut. Igazán figyelemreméltó. Hiszen nem ösz-

tökéli őket senki sem, hogy írjanak, ha ugyan 

Írásnak nevezem ezt. Megnyálazzák ceruzájuk 

hegyét, leirnak egy sort. Mikor ezzel készen 

vannak, keresnek rimet rá. Ha ez is megvan 

készen a „vers." 

De most nem akarok erről hosszan irni, 

inkább példákat szeretnék felhozni, melyek-
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kel talán belevilágíthatok egy ilyen naivan 

komolykodó emberkébe. 

Itt fekszik előttem egy pár versike, primi-

tiven, cérnával egybefüzve. Címlapja ceruzá-

val. Krausz György. A név alatt egy óra. A 

„címlap" alján pedig egy tányéron alma van, 

késsel átszúrva. 

A rajzok alkotója úgy hiszem nincs tisztá-

ban a „couleur local"-lal, mert az alma sokkal 

nagyobb, mint a tányér. De lehet, hogy én 

tévedek, illetve, hogy a tányér az alma s az 

alma a tányér. De mindegy. 

Felütöm a füzetet. A legelső vers: 

F i f i k u t y a . 

Fifi kutya vadászkutya 

A vadat jó szimatojja 

Ha meglátja megkergeti 

Ha megfogja el is viszi. 

Ez a vers szerintem még tőle sem nagy 

vicc (hogy így mondjam). Krausz György 

fiókja bizonyosan tele van csingilingi bongo-

bingo, pósabácsis versikékkel Js ezeket ő már 

kívülről is tudja, tehát itt csak elrecitálja némi 

változattal. 

A másik kutya-vers már egyénibb. 

A t á n c o s b o d r i . 

Táncos bodri most is járja 

A zenét már várva várja 

Míg a zene megkezdődik 

Addig bodrit védik, védik. 

Tessék megfigyelni. A harmadik sorig "egy-

maga vezette a gondolatot ott aztán meg akadt 

mert nem talált „kezdődik"-re rimet. Valami 

olyasmit akart kifejezni, hogy a „bodri" türel-

metlen és meg kell fogni, hogy el ne szaladjon. 

Vagy. Ez már nagyon komoly. 

I l y e n a z é le t . 

Ilyen az élet 

Mily gyorsan ér véget 

O j a n már mindenki 

Mint a légy kínjai. 

Mikor ezt „költötte", valószínűleg egy légy-

csapót látott, melyen szinte feketéllettek az 
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odaragadt legyek. Talán épen egy légy szál-
lott a csapóra és kétségbeesetten rugdalód-
zott, hogy elszabadulhasson. Ez úgy látszik 
nagyon megihlette Krausz Györgyöt és komoly 
redőkbe vonva homlokát modern verset Irt. 

Még számtalan példát magyarázhatnék el, 
de elégnek tartom e jellemző hármat. 

A könyvecskét a kis szerző rajzai tarkítják. 

És én ezt a pár verset, amit Krausz György 
nekem adott emlékbe, mert úgy találta, hogy 
én tudok vele legjobban bukfencezni a dívá-
nyon és legerősebben én tudom őt feldobni 
a levegőbe, el fogom örök emlékül tenni és 
ha majd nagyon öreg leszek és Krausz György 
is nagyon öreg lesz, akkor meg fogom neki 
mutatni. Aczél Endre. 

Stróbl é s Lukácsy 

M Ű T E R E M B E N 
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